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09;72;73;channel;canal
156.525;canal 70;channel 

70;156.800;canal 16; 
156.8;channel 16;VHF

156MB_LT
2187.5;2182;2174.5;MF

3023;4125;5680;2182;156.8;156.
800;canal 16

A
A frente quente sempre tá 
associada a uma frente fria

A-C
A.1106(29)_novaA917

A1;área A1
A2;área A2
A3; área A3
A4; área A4

AAM
AB

Abatimento
Abita

Aboçaduras
Aboçar
Abort

Abort point include a curva de 
giro por exemplo, seria o avanço 
que o navio faria pra poder voltar 

por exemplo
abotoar

acoplamento
Activated target

Active fin
Acurácia

ação a empreender
aço polido

Additional Information
ADDITIONAL OFFICER

Adiabática
Adrift

aducha em pandeiro
advecção

Advice
Aeration = Ventilation

Aerofólio
AFC

afilática
Agua rasa

aguentar o socairo
Aguentar sob volta
Agulha de Governo
agulha de palombar

agulha giro-magnética
Agulha Giroscópica

AGULHA MAGNÉTICA
Agulha Padrão

agulha para costura em brim
agulha para costurar lona

Agulhas Náuticas
Air drawing = aeration

AIS
AIS
AIS

AIS A
AIS B

AIS – SART;AIS-
SART;AIS;SART;AIS - SART
AIS;sistema de identificação 

automática
AIS_ANEX_2_A.956(23)

AIS_IMO_A_917(22)_AIS_OPS_
Guidelines

Alar
Alar de lupada

Alar de mão em mão
alarmes falsos;alarme falso

ALBEDO
alcance geográfico

Alça de botão redondo
Alça para corrente

Alça trincatiada
ALERTA

Alerta
ALERTA DE SOCORRO
Alerta de socorro navio-

terra;SES;CES;RCC;RCC 
associado

Alerta de socorro terra-navio
ALFA

alidade
alinhamento
alinhamento

alinhamento e marcação visual
Alivia
Alma

ALMANAQUE
almanaque

Almanaque Náutico
Alta relevância

Alta Sustentação
ALTAS POLARES

Altitude
altos fundos
altos níveis

Altura
Altura da maré
Altura da maré

ALTURA DA MARÉ
altura dos marulhos

Aluvionar
AM

Amante
Amante de talha dobrada ou de 

estralheira
Amante singelo

amantilho
Amantilho
Amantilho

amarra
Amarras

amarretas
Amarrilhos

Amazônia azul
Amplitude da Maré
Amplitude de maré

Amplitude do balanço
Anchor Clearance

Ancorote
Ancorotes
andorinhos

ANEMOMETER
anemoscópio
anemômetro

Anete
Anexo 2-A
Anexo 2-B
Anexo 2-C
Anexo 2-D
Anexo 2-E
Anexo 2-F
Anexo 2-G
Anexo 2-H
Anexo 2-I
Anexo 2-J
Anexo 2-N
Anexo 3-A
Anexo 3-B
Anexo 3-C
Anexo 4-A 
Anexo 4-B
Anexo 4-C
Anexo 4-D
Anexo 4-E

Anexos
Answer
antena

antípoda
Aparelho de fundear e suspender

aparelho de içar
aparelho de laborar

APL
Apoio Costeiro

Após a passagem da frente fria
Após a passagem da frente 

quente
Apparent slip ratio

Appropriate Portfolio
aproximação
Aproximação

aproximação da frente fria
aproximação da frente quente

aprumado
Aprumar

Aqui acontece o simples efeito de 
Coriolis

AR
ARPA RADAR

ARQ
Arqueaçao Bruta
arqueação líquida

Arreatadura
Arreatar

arrebentação
arrebentação

Arrebém
arreigada
arreigadas
Arte Naval

AS
Assembly station

At sea = open sea = cruise = 
open water

Atalaia
Atentar que a DHN não é 
representante da AM para 

atividades de auxílio à navegação
Atenuação
aterragem

aterramento
atmosfera

Ato de Aprovação
Atrasos 

lonosféricos;ionosférico;ionosfera
;atraso;propagação 

ionosférica;ionosférica
Atrasos Troposféricos; 

Atraso;Troposféricos;propagação 
troposférica;troposférica

Atravessar ao mar
Augment of resistance

aumento da densidade da água 
superficial

Auste
AUTENTICADO DIGITALMENTE

AUTOPILOT
Autoridade  VTS

Autoridade Competente
Autoridade Marítima

Autorização  para  Prestação  de  
Serviço

Auxílio à Navegação;AtoN
Aviso aos navegantes;avisos aos 

navegantes;avisos
Aviso de mau tempo

Aviso;rádio;
Avisos

Avisos aos navegantes;aviso aos 
navegantes

Avisos costeiros;costeiro
Avisos costeiros;costeiro;náuticos 

costeiros;
Avisos de mau tempo;aviso de 

mau tempo
Avisos locais;local;locais
Avisos locais;local;locais

Avisos-Rádio 
SAR;SAR;Aviso;Rádio

Avisos;rádio;náutico;sub-área
axial alternativa

azelha
azimutal

Azimutal Eqüidistante
ábaco

ábaco para correção das 
sondagens

Águas interiores
Águas seguras

Área de Precaução
área geográfica

Área marítima A-1;A1
Área marítima A-2;A2
Área marítima A-3;A3
Área marítima A-4;A4

Área VTS
Árvore seca
árvore seca

âncora
âncora da esperança

Âncora sem cepo
ângulo de incidência
ângulo de incidência

Ângulo de presa
Ângulos

B
B1
B2

B3;B4
Backing accelerating

Backing;anti 
clockwise;anticlockwise

Bad;one;1
Badernas
badernas

baguio
bainha

Baixa horária
baixa-mar

baixos níveis
Balanço

Baliza;LUT;terminal local do 
usuário;MCC;Centro de controle 

da missão
balseiros

Balso americano
Balso de calafate
Balso de correr
Balso dobrado
Balso singelo

Bandeira’s
banzeiros
Barbela
barra

Base display
basic shiphandling parameter

Basicamente ele fornece a parte 
ii e iii

Bateria
Beach

BEAUFORT
Beaufort

Bech or reverse spiral maneuver
Beiço
Beijar
beta

Bicycle mode
bigorna

bigorrilha
Bigota

BIH
binóculos
Bitácula

Bitts;capstan;bollard;roller;windla
ss;headline;head line; breast 

line;breastline;forward 
spring;spring

Blade thickness fraction
Blade width ratio

Blast
Blocks

BM
Bob-cat

boca de lobo
Boca de lobo dobrada
Boca de lobo singela

Boça
Boças

Boia de arinque
BOLETIM ESPECIAL

boletins meteorológicos
bore
Borla

Botão cruzado
Botão falido

Botão redondo
Botão redondo coberto e 

esganado
Botão redondo esganado

Both ships now directionally 
stable

Both unstable / tanker more 
unstable
Botões

Braçadeira
Braças
Braços
braga

Brandais
Brandear
brando
BRAVO

Breakdown
BRG

Bridge Design
bridge organisation

Brilho
brisa marítima
brisa terrestre

BTM 2ed
Bubble cavitation

bucha
Bucha do escovém

Busca-vida
Buys Ballot

Buzina
buzina da amarra

C
C-F

C-Map
Cable

Cable;tenth of mile;cables
cabo

cabo calabroteado
cabo de massa
Cabo solteiro
cabos finos
cabotagem
cabrestante

Cabrilha
Cabrilha em tripé

cachimbo
Caçoilo

Cadernal
caimento
caimento

calcês
Calda de Peixe

calhas profundas
calibragem; radiogoniômetro

calor latente
calor sensível

camada eufótica
cambões
CAMR

Can;may
Canais

Canais de partilha
canais laterais

Canal 06;06;canal;channel
Canal 13;13;channel;canal

Canal 15;canal 
17;17;15;channel,canal

canal chefe
Canal transiting qualities

canalizados
Cancelar;EPIRB

Cancelar;HF;DSC
Cancelar;INMARSAT

Cancelar;MF;DSC
Cancelar;VHF;DSC

canyon urbano
Cap 1
Cap 2
Cap 4
Cap 6

Cap 11
Cap 12
Cap. 3
Capa

Capacidade
Capeando
capeando

capear
Capear com mar de popa para o 

Valgas é o correr com o tempo do 
miguens
capelo

Capítulo 1
Capítulo 2 
Capítulo 3
Capítulo 4 
Capítulo 5
Capsize

Carangueja
cardaçao

Carrier phase measurement; fase 
da onda portadora
Carta de Mercator

Carta Náutica
carta_piloto
CARTAS

CARTAS CLIMÁTICAS
Cartas de Correntes de Maré

CARTAS DE GRANDES 
TRECHOS

CARTAS DE MÉDIOS 
TRECHOS

CARTAS DE ONDAS
CARTAS DE PEQUENOS 

TRECHOS
cartas de praticagem

CARTAS DE PREVISÃO DE 
ONDAS

cartas fluviais
CARTAS GERAIS

cartas meteorológicas
Cartas Náuticas

CARTAS PARTICULARES
Cartas Particulares

Cartas Piloto
CARTAS PILOTO

CARTAS POLARES
CARTAS SINÓTICAS

Cartas-Piloto
carteada

Cartografia Náutica
Casco

Casualty
Catarina

Catau de bandeira
Catau de reboque

Categoria I
Categoria II

caturro
Cavado
cavalgar
cavirão

Cavitation number
Cavitation occurs when

Cábreas
celeridade

centro de alta pressão
centro de baixa pressão
Centro de controle de 

missão;MCC;BRMCC;Brasília
Centro de Coordenação de 
Salvamento;RCC;rescue 

coordenation center
CENTRO DE COORDENAÇÃO 

SAR ;Rescue Coordinator 
Centre;RCC

Centro Integrado de segurança 
Marítima;CISMAR

Centro VTS
Cepo

CERIMONIAL DA MARINHA 
MERCANTE NACIONAL

Cerração
CES

Cédula de habilitação
CHAMADA DE 

PERIGO;CHAMADA DE 
SOCORRO;SOCORRO

Chamada de Socorro;socorro
chamada em grupo 
concentrado;EGC

chamada em grupo 
concentrado;EGC
Chamada seletiva; 

DSC;VHF;MF;HF;MMSI;156.525;
canal 70; 

4207.5;6312.0;8414.5;12577.0;16
804.5;2187.5;12577;6312

Chapa Singela
Chapter IV Propulsion

Chapter IX - Controllability
Chapter V Resistance

Chapter VIII - Motion in Waves
CHARLIE

Chart Change
Chart Overcrowding

Chave de largura de pulso
chaveta
chicote
CHM

CHM;centro de hidrografia da 
marinha

Chord = c
chuva

chuvisco
CICLO DA MARÉ

ciclone
Ciclone tropical

CICLONES TROPICAIS
ciclones tropicais
ciclóide invertido

Ciente
cintei
cintel

CINTURÕES DE ALTA 
SUBTROPICAL
circulação geral

CIRCULO MENOR
circunferência de indeterminação
Circunferência de indeterminação 

com a convexidade para o 
observador

Cirrus
CIS

CISMAR
círculo de segurança
CÍRCULO MÁXIMO

CÍRCULO POLAR ANTÁRTICO
CÍRCULO POLAR ártico

círculos máximos
Class A
Class B
Classe 1
Classe 2
Classe 3
Classe I
Classe II

Classe;RR
Classificação das Nuvens

clearing bearings
Clearing marks

Climatic Information
Close up

Close-coupled towing
Cloud Cavitation

Coaching
Coastal and congested waters

Coasting
Cobertura Global

Cocas
cocha
cochar
Coçado

Coeficiente de avanço
COG

Cogumelo
Comando do Distrito 

Naval;Distrito Naval;DN;ComDN
comboio integrado

ComOpNav;Comando de 
operações navais;CON

Compass Error
Compatibility

COMPENSAÇÃO DA AGULHA
compensação; radiogoniômetro

comprimento da onda
comprimento de pulso

Comunicação de perigo e 
segurança

Comunicações entre navios
comunicações por 

satélite;comunicação por 
satélite;GMDSS

Comunicações SAR na cena de 
ação;OSC;SMC;coordenador da 
missão de busca e salvamento

Comunicações SAR;SAR
Comunicações terrestres no 

GMDSS
Conclusões e carteações e 

particulares
conforme

Conforme de Lambert
Conforme de Lambert modificada

conformes
congelação

Conhecimento desses itens estão 
resumidos no esquema feito

Conhecimento fora da bibliografia
Conning Notebook

Constant tension winch
contra corrente equatorial

Contrarotating
Controlador do VTS

convencional
conventional winch

convergência
Convergência Antártica

Convergência do Atlântico Sul
Convoy

COORDENADOR DA MISSÃO 
DE BUSCA E SALVAMENTO; 
Search and Rescue Mission 

Coordinator;SMC
COORDENADOR DE BUSCA E 

SALVAMENTO; Search and 
Rescue Coordinator;SC

COORDENADOR NA CENA DE 
AÇÃO;On-Scene 
Coordinator;OSC

Coordenador na Cena de 
Ação;OSC

Coriolis
Coriolis

coroa de Barbotin
Coroa de Barbotin

corpo
Correção do traçado

correções diferenciais de 
pseudodistâncias;PRC;Pseudora

nge Corrections;DGPS;
corredores

correndo com o tempo
Correndo com o tempo

Corrente
Corrente

CORRENTE
corrente

Corrente das Agulhas
corrente de maré

corrente de ressaca
corrente de superfície

corrente livre
correntes

CORRENTES COSTEIRAS
correntes de densidade

correntes de maré
correntes frias

correntes meridionais
CORRENTES OCEÂNICAS

correntes oceânicas
correntes quentes

CORRER COM O TEMPO
correr uma isóbata

Correspondência pública
corrida da milha

Cortar um estropo
Cosedura
Coseduras

COSPAS;SARSAT
COSPAS;SARSAT

costa
Costeiro

Costura de boca de lobo
costura de laborar
costura redonda

Costuras
Cote

Could;warning
Coupled virtual inertia coefficients

Course
Course made good;course

Coxins
Código C/A;C/A

Código L2C; L2C;L2
Código P

Código P;P
Código Q;Q
Código Y;Y

Creep rupture
Creep strain
crescente

Crista
Critical speed
Critical speed

croquis de navegação
Cruz
cuba

cubagem
Cumulonimbus

Cumulus
cunho
cupês

Curvas hidrostáticas
curvatões

D
D

da roda
Danforth

Dangerous target
Dar um tope

Datum
DC

de Área;navarea;
de leva
de popa
de roça

de través
Dead reckoning
Dead Reckoning

Declinação
Declinação
declinação
declividade
declividade

Deep scattering layer
defensa chata

defensa cilíndrica horizontal
defensa cilíndrica vertical

defensa de balão
defensas flutuantes de espuma

defensas hidropneumáticas
defensas pneumáticas

Deficiência convencional
Deficiência no costado
deformação elástica
deformação elástica

Deformação estrutural
Degaussing

Degree of instability
Degree of overlapping

DELTA
demandando uma barra

Depressão
Depressão do Termômetro 

Úmido
Depressão tropical
Depressão tropical

Derelict
deriva
deriva

Deriva do Vento Oeste
Derrocamento
derrocamento

Desabitar
Desaboçar
desbolinar

Desencapelar
desencontrado
Desengastar

desenvolvimento
Desgurnir

Destalingar
desvio do radiogoniômetro

Developed area ratio
DGPS
DHN

dia lunar
Diagrama de Levantamentos

DIAGRAMAS DE 
CONFIABILIDADE

Difference between channel 
restrictions and two ship 

interaction
Difração
Difração
difusão

Diluição de Precisão;Dilution of 
precision;DOP

Diluição Geométrica
dipping distances

Diques
Direcionais

direção convencional de 
balizamento

direção convencional de 
balizamento
Diretividade

Diretor
Diretoria de Hidrografia e 

Navegação; Centro de 
Hidrografia da 

Marinha;DHN;CHM
Disabled

discriminação em distância
discriminação em distância
discriminação em marcação
discriminação em marcação

discriminação tangencial
Dispersão

Display Base
Disponibidade seletiva; Selective 

Availability;SA;erros 
artificiais;erro

Disponibilidade do Serviço
Disponibilidade seletiva
dissipação do nevoeiro

distância ao centro
distância ao centro

Distância do ponto pivot ao CG
Distraction

Distress alert;GMDSS;distress
Distress;Urgency traffic;urgency

diurna
diurna

divergência
Diving plane

DNC
do-nothing theory

documentos cartográficos fluviais
Documentos Náuticos

DOIS ÂNGULOS E DISTÂNCIA 
NAVEGADA
DOLDRUMS

Domínio
donut
DOP

Doppler
DOT

Dotação;GMDSS
double drum winch

Double winch
dracones
dragagem
Dragagem
Dragging

Draught;draft
Dredging
DRIFT

drift
Drifting

DROGUE
Drop back

DRT
DSC;Chamada Seletiva;Digital 

Selective
dTU1
DTU1
DTU1

DUAL-AXIS SPEED LOG
Duas marcações de objetos 
diferentes, tornadas com um 
intervalo de tempo entre elas

Duas marcações de um naesmo 
objeto, tornadas com um intervalo 

de tempo entre elas
Duplicidade

duração
Duto

duto de superfície
dutos

Dúvida
dynamic information

E
E;Costa leste;leste
E;Costa leste;leste

Ease to
EBL

ECDIS
ECDIS
ECDIS

ECDIS mode
ECDIS_A817(19)_ECDIS

ECDIS_ANEX_msc.232(82)
ECHO

Echo Sounder
ECHO-SOUNDER

Eclusa
eco

eco duplo
Eco falso

eco múltiplo
eco triplo

Ecobatímetro
ecos hiperbólicos

Ecos laterais
Ecos múltiplos

ECS
efeito do vento
efeito noturno

efeméride;Almanaque;dados 
orbitais

EFEMÉRIDES
Efemérides do satélite
Effective aspect ratio

Effective width
Efficiency behind the hull

EHF
El Niño

elaborar a previsão do tempo
Electronic Chart

elevador
Elo "C"

ELO ALONGADO, COM 
MALHETE

ELO ALONGADO, SEM 
MALHETE

ELO COMUM
ELO SEM MALHETE

Elongated Cycloid or Trochoid
Elongated spreader;spreader

Elos patentes
ELT

em reboque
Emb Estrangeira

Emb Nacional
embarcação à vela

Embotijo
Embotíjar

ENC
ENC
ENC

Encapar ou emangueirar
encapeladura em cruz

Encapeladuras
Encapelar

encarneirado
encepar
enchente

Enfrechadura
enfrechates

Engaiar
Engasgar
enjambrar

Enoras
Enrascar
Entocar

Entrained = added mass
Envolvente
envolvente
Envolvida
Enxárcia

EOP
epicentro

Epicycloide
EPIRB;homing;406;121.5

EQUATORIAL
EQUATORIAL
equidistânte

equilíbrio hidrostático
equinócios

equipamentos DSC;equipamento 
DSC;DSC

Equipe Operacional
equivalente
equivalentes
eqüidistantes

eqüidistantes azimutais
eqüidistantes meridianas
eqüidistantes transversais

ERBL
ERDGPS

ERMJ;PWZ 33
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ERRO
ERRO APARENTE
ERRO PROVÁVEL

ERRO RADIAL
Error chain

Errors of interpretation
ERROS ACIDENTAIS

Erros de Efemérides; Erro; 
Efeméride;dados orbitais
Erros dos relógios dos 

satélites;erro;relógio dos 
satélites;relógios dos satélites

Erros nos Receptores
ERROS SISTEMÁTICOS

escala de emergência
ESCALA DE VISIBILIDADE

escarpamento
escovém

escovém curto
Escuta;no mar;GMDSS

ESG
especial atenção

Espelho
Espia

Espicha
espinha de peixe
espinha dorsal

espontânea
estabelecimento do Porto
Estabelecimento do Porto

estacionária
estaciógrafo

Estação
Estação coordenadora da 

rede;NCS
Estação Costeira

Estação de Aeronave
Estação de comunicações a 

bordo
Estação de Navio

Estação de Praticagem
Estação Portuária
Estação Terrena

estações 
DSC;DSC;A3;Manaus;Recife;Rio 

de Janeiro
estadímetros

ESTADO DO MAR
ESTADOS DO MAR

Estais
Esteiras rolantes
estereográfica

estimada corrigida
estimado

Estimated position
estirâncio
estirões
estirões

estofo de enchente
estofo de vazante

Estralheira dobrada
Estralheira singela

estribo
Estropo
Estropo

Estropo de anel
Estropo trincafiado

evaporação
Excellent;five;5

Exception
EXECUTION

Exemplo
Exemplo
Exemplo
Exemplo

Expanded area ratio
Experimento
extratropicais
extratropicais
extreme range

Ênfase às data layers que 
curiosamente tbm se aplicam ao 

RCDS
F

F-P
F1B;NBDP;radiotelex

F3C
F3E
Faca

Fair;three;3
Falcaça

Falcaça francesa
FAQ

FASE DE ALERTA
FASE DE INCERTEZA

FASE DE PERIGO
fase do 

código;pseudodistância;Código 
P;P;Código C/A;C/A

Fateixa
Fathom

fator de estiva
FAX
FEC

Ferrel
Fiador
Fiéis
Filaça

fios de carreta
Fix Frequency
Fix Regularity

Fixação das margens
Flap móvel

Flapped or hinged rudder
Fleet 77
Flooding

flutuação barométrica
flutuação direita
fluxo magnético

FM
Folha de Rosto

FOLHA DE ROSTO.pdf
Folheto Quinzenal de Avisos aos 

Navegantes
Força gerada

forçada
Form or eddy drag

Forrar
FOT

FOXTROT
frade

freak waves
Freely rotating vane wheel

frente
frente fria

frente oclusa
frente quente

FREQÜÊNCIA DA PORTADORA
FRI

frontogênese
Frontólise

Froude notation
Froude wake factor

Froude Wake fraction
FTC

Fully or supercavitating regime
Fumes

fundeio proibido
fundo duro
Fundo falso

Fundo fantasma
Funeral

FURACÃO
Furacão

G
G2B
G3E

galope
Ganho
ganho

garlindéu
garlindéu

garoa
Garrunchos

Gata
gateira

Gateiras
gato
Gato
Gatos

gatos de tornel
Gaxeta cilíndrica
Gaxeta coberta

Gaxeta de rabo de cavalo
Gaxeta francesa
Gaxeta laminada

Gaxeta portuguesa
gávea
geada

GEO;GEOSAR
Geographical Range

GEOLUT;recife;Brasília;Cindacta
Geometric aspect ratio

GEÓIDE
GERAÇÃO DE ONDAS
GERAÇÃO DE ONDAS

Girardon
Giro

Giro de Corrente
giroscópio a laser

giroscópio pendular
giroscópio pendular amortecido

Girting
Give way
GMDSS
GMDSS

GMDSS;Radioperador
GMDSS;sistema marítimo global 
de socorro e segurança;global 
maritime distress and safety 

system
GMDSS;SOLAS

gnomônica
Gob rope/Gog line

Gola
GOLF

Good;four;4
Google 

Tradutor_2af16e741741b0bbc27
668caa1364dec

gorne
GPS

Grampo
Grande escala
Grande Gala

granizo
Granizo

GREENWICH
Grommet

ground swell
ground+tackle - Pesquisa 

Google_b32cfe96baf4f6102b7ac3
095f3f586e

grupo para navios;EGC;chamada 
em grupo concentrado

Gualdropes
guarda-posto

guardins
Guardins

guias de sobrevivência
guinda

guinda da mastreação
guindaste

GYRO COMPASS
H

H = altura com mar 
completamente desenvolvido

H2A
H2B
H3E
H3E

Hadley
Half of the loop height

Hampered vessel;hampered; 
restricted by her ability to 

manoeuvre
Hannah Ring Nozzle

Harbor = maneuvering = bicycle 
mode

Hard -a-port / starboard
Haste

Hatchrails
Head Mark

Head/side reach
Heading
Heckle

Heeling angle and heeling 
moment

Helicoidal surface
Hemisfério Norte
Hemisfério Sul

HF
HG;hidrovias em geral
HG;hidrovias em geral

HI;rio Paraguai;Paraguai
HI;rio Paraguai;Paraguai

hidrometeo
Highly Skewed

Hoist
Holofote

hora legal
Hora Média de 

Greenwich;tempo;HMG
Horas de Pico

Horizontal
Horizontal
Horizontal

Horizonte-Radar
HOTEL

HT;hidrovia;Tietê;Paraná
HT;hidrovia;Tietê;Paraná

Hull efficiency
Hydraulic radius

I
I

I;Bacia amazônica;Amazônia;
I;bacia 

amazônica;Amazônia;amazônica
I;bacia 

amazônica;Amazônia;amazônica
IAMSAR

IBS
IDADE DA LUA

Identidade do serviço móvel 
Marítimo;MMSI

Identidade do Serviço Móvel 
Marítimo;MMSI;SOLAS;navio 

SOLAS
Imagem de satélite

imagem visível
Importante
in extremis

Inadequacy and confusion
inargem direita

INCIDENTE
Index

INDICADOR
Indicatíans of error chain

Individual role
Induced-drag force

Inert
inércia giroscópica

Informações DE SEGURANÇA 
MARÍTIMA;MSI

Informações de segurança 
marítima;MSI

informações de segurança 
marítima;MSI
Information

Initial course;OSC
Initial equilibrium rudder angle

INMARSAT B
INMARSAT C

INMARSAT; safetyNET
INMARSAT; safetyNET

INMARSAT;CES;SES;LES;MES;
Mobile earth station

INMARSAT;IMN;INMARSAT 
MOBILE NUMBER;número móvel 

do Inmarsat
INMaRSAT;SafetyNET

Inmarsat;SafetyNET;EGC;Encha
nced group call;MSI

INS
Inshore traffic zone;ITZ;TSS;

instabilidade
Instantes de Pico

Instruction
Integrated duct propeller

inteiriço
Intensidade

intensidade do vento
intensificação

intensificação das correntes a 
oeste

Intention
Interaction depends on...

Internet
Internet

Internet;aviso;desatracação
INTRODUCAO.pdf

Introdução
INTRODUÇÃO

inversão de alvos
Inversão térmica
inversão térmica
Inverter do leme

ionosfera
IR

ISOBATIMETRICA
isogônicas
Isotáquicas

Índice
Índice 

ÍNDICE.pdf
J

J3E
jangadas

Janus
Jarda

Jettison
K

Kenter
L

L1;L2;1.575,42;1.227,60;10,23;1.
176,45

lais
Lais de guia
lambareiro

Lancha do Prático
Lança

Landfall Lights
Lang

LAPSOS
largura de pulso

LARGURA DO FEIXE
Lastro
lastro

Lateral Plana
Latitude

LCP
LDP
LDP

LDP de Segurança
Leading Lines

Lebre
Leeward
Leeway
Leeway
Legenda

LEI DO RIO
Leito rochoso

Leme
Leme a bombordo
Leme a bombordo

Leme à mão
Leme compensado

Leme não compensado
Leme ordinário compensado

Leme Semissuspenso
Leme Suspenso
LEO;LEOSAR;

LEOLUT;Manaus;Recife;Brasília
LES;CES;Land earth 

station;coast earth station;terrena 
costeira;earth station

leva-arriba
LF

Licença de Estação de 
Navio;MMSI

Limitations on escorting speed 
depends mainly on...

Limpeza do leito
Linha de fé luminosa
Linha de instabilidade
Linha recomendada

List
List of light

Lista de auxílios rádio;LAR; Lista 
de Auxílios

Lista de Auxílios;LAR
Lista de Faróis

Livro de Registro das 
Comunicações

Livro de Registro de 
Radiocomunicações

LIVRO METEORO 001
LIVRO METEORO 002
LIVRO METEORO 003
LIVRO METEORO 004
LIVRO METEORO 005
LIVRO METEORO 006
LIVRO METEORO 007
LIVRO METEORO 008
LIVRO METEORO 009
LIVRO METEORO 010
LIVRO METEORO 011
LIVRO METEORO 012
LIVRO METEORO 013
LIVRO METEORO 014
LIVRO METEORO 015
LIVRO METEORO 016
LIVRO METEORO 017
LIVRO METEORO 018
LIVRO METEORO 019
LIVRO METEORO 020
LIVRO METEORO 021
LIVRO METEORO 022
LIVRO METEORO 023
LIVRO METEORO 024
LIVRO METEORO 025
LIVRO METEORO 026
LIVRO METEORO 027
LIVRO METEORO 028
LIVRO METEORO 029
LIVRO METEORO 030
LIVRO METEORO 031
LIVRO METEORO 032
LIVRO METEORO 033
LIVRO METEORO 034
LIVRO METEORO 035
LIVRO METEORO 036
LIVRO METEORO 036
LIVRO METEORO 037
LIVRO METEORO 037
LIVRO METEORO 038
LIVRO METEORO 039
LIVRO METEORO 040
LIVRO METEORO 041
LIVRO METEORO 042
LIVRO METEORO 043
LIVRO METEORO 044
LIVRO METEORO 045
LIVRO METEORO 046
LIVRO METEORO 047
LIVRO METEORO 048
LIVRO METEORO 049
LIVRO METEORO 050
LIVRO METEORO 051
LIVRO METEORO 052
LIVRO METEORO 053
LIVRO METEORO 054
LIVRO METEORO 055
LIVRO METEORO 056
LIVRO METEORO 057
LIVRO METEORO 058
LIVRO METEORO 059
LIVRO METEORO 060
LIVRO METEORO 061
LIVRO METEORO 062
LIVRO METEORO 063
LIVRO METEORO 064
LIVRO METEORO 065
LIVRO METEORO 066
LIVRO METEORO 067
LIVRO METEORO 068
LIVRO METEORO 069
LIVRO METEORO 070
LIVRO METEORO 071
LIVRO METEORO 072
LIVRO METEORO 073
LIVRO METEORO 074
LIVRO METEORO 075
LIVRO METEORO 076
LIVRO METEORO 077
LIVRO METEORO 078
LIVRO METEORO 079
LIVRO METEORO 080
LIVRO METEORO 081
LIVRO METEORO 082
LIVRO METEORO 083
LIVRO METEORO 084
LIVRO METEORO 085
LIVRO METEORO 086
LIVRO METEORO 087
LIVRO METEORO 088
LIVRO METEORO 089
LIVRO METEORO 090
LIVRO METEORO 091
LIVRO METEORO 092
LIVRO METEORO 093
LIVRO METEORO 094
LIVRO METEORO 095
LIVRO METEORO 096
LIVRO METEORO 097
LIVRO METEORO 098
LIVRO METEORO 099
LIVRO METEORO 100
LIVRO METEORO 101
LIVRO METEORO 102
LIVRO METEORO 103
LIVRO METEORO 104
LIVRO METEORO 105
LIVRO METEORO 106
LIVRO METEORO 107
LIVRO METEORO 108
LIVRO METEORO 109
LIVRO METEORO 110
LIVRO METEORO 111
LIVRO METEORO 112
LIVRO METEORO 113
LIVRO METEORO 114
LIVRO METEORO 115
LIVRO METEORO 116
LIVRO METEORO 117
LIVRO METEORO 118
LIVRO METEORO 119
LIVRO METEORO 120
LIVRO METEORO 121
LIVRO METEORO 122
LIVRO METEORO 123
LIVRO METEORO 124
LIVRO METEORO 125
LIVRO METEORO 126
LIVRO METEORO 127
LIVRO METEORO 128
LIVRO METEORO 129
LIVRO METEORO 130
LIVRO METEORO 131
LIVRO METEORO 132
LIVRO METEORO 133
LIVRO METEORO 134
LIVRO METEORO 135
LIVRO METEORO 136
LIVRO METEORO 137
LIVRO METEORO 138
LIVRO METEORO 139
LIVRO METEORO 140
LIVRO METEORO 141
LIVRO METEORO 142
LIVRO METEORO 143
LIVRO METEORO 144
LIVRO METEORO 145
LIVRO METEORO 146
LIVRO METEORO 147
LIVRO METEORO 148
LIVRO METEORO 149
LIVRO METEORO 150
LIVRO METEORO 151
LIVRO METEORO 152
LIVRO METEORO 153
LIVRO METEORO 154
LIVRO METEORO 155
LIVRO METEORO 156
LIVRO METEORO 157
LIVRO METEORO 158
LIVRO METEORO 159
LIVRO METEORO 160
LIVRO METEORO 161
LIVRO METEORO 162
LIVRO METEORO 163
LIVRO METEORO 164
LIVRO METEORO 165
LIVRO METEORO 166
LIVRO METEORO 167
LIVRO METEORO 168
LIVRO METEORO 169
LIVRO METEORO 170
LIVRO METEORO 171
LIVRO METEORO 172
LIVRO METEORO 173
LIVRO METEORO 174
LIVRO METEORO 175
LIVRO METEORO 176
LIVRO METEORO 177
LIVRO METEORO 178
LIVRO METEORO 179
LIVRO METEORO 180
LIVRO METEORO 181
LIVRO METEORO 182
LIVRO METEORO 183
LIVRO METEORO 184
LIVRO METEORO 185
LIVRO METEORO 186
LIVRO METEORO 187
LIVRO METEORO 188
LIVRO METEORO 189
LIVRO METEORO 190
LIVRO METEORO 191
LIVRO METEORO 192
LIVRO METEORO 193
LIVRO METEORO 194
LIVRO METEORO 195
LIVRO METEORO 196
LIVRO METEORO 197
LIVRO METEORO 198
LIVRO METEORO 199
LIVRO METEORO 200
LIVRO METEORO 201
LIVRO METEORO 202
LIVRO METEORO 203
LIVRO METEORO 204
LIVRO METEORO 205
LIVRO METEORO 206
LIVRO METEORO 207
LIVRO METEORO 208
LIVRO METEORO 209
LIVRO METEORO 210
LIVRO METEORO 211
LIVRO METEORO 212
LIVRO METEORO 213

Locais
Located
lookout

Loss of thrust
Lost target

LOXODROMIA
loxodromias

LPS
Lua

Luminous Range
lunação
Lupada
M ——
Macaco

Macete de bater
Macete de forrar

Make water
malaguetas

Malhete
Manilha
Manilha

Manilha dos quartéis da amarra
manilhão

Manobras Evasivas
Manoeuvring speed
Manutenção a bordo
Manutenção em terra

Mar completamente desenvolvido
mar CONFUSO

Mar Cruzado
Mar territorial

marcação de um objeto e 
distância de outro

marcação e distância de um 
mesmo objeto

marcação e profundidade
MARCAÇÃO VISUAL

MARCAÇÕES
MARCAÇÕES SUCESSIVAS

maremoto
Maré

maré de desigualdades diurnas
MARÉS

margem esquerda
Margins of Safety

Mariner's Handbook
maringá

MARINHA MERCANTE 
NACIONAL

Marítima A1;A1;A-1
Marítima A2;A2;A-2
Marítima A3;A3;A-3
Marítima A4;A4;A-4
Markers;message 
marker;message 

markers;instruction;advice;warnin
g;information;question;answer;req

uest;intention
Marque a proa

marulho
marulho
marulho
marulho

massas de ar
mastaréu
MASTER

Mastreação
mastro
Mastro

mastro real
mastro trípode

mastro tubular simples
mastros de rebater
mastros estruturais

mastros simples
mastros telescópicos
May;question;answer

MAYDAY
MAYDAY;Distress;socorro

Máquina de Suspender
máquina de suspender

mB para mmHg
Mean width ratio

Meander test
Mediterranean

Meet her
Meia-volta

Melhoramentos maiores
Melhoramentos menores

mensagem 8
Mensagem 21

MENSAGEM DE 
SOCORRO;SOCORRO

mensagem de socorro;socorro
Mensagens que não podem ser 

rejeitadas pelo receptor NAVTEX.
Mensagens Tipo

Meridianos Magnéticos
meridional

Meteorologia_VALGAS
METEOROMARINHA

Meteoromarinha
Meteoromarinha

Methods to approach
Metro

Média escala
Método da Régua
Método do Dedo

método menos penoso
MÉTODOS DE NAVEGAÇÃO

MF
MF;HF;SSB

MHW
MHWN
MHWS

Michelos
Might;intention

Miguens
Miguens 14 é distância peloro-

escovem; miguens 08 é distância 
passadiço-escovem
MILHA NÁUTICA

milha náutica
minguante

Minimum display
mistas
MLW

MLWN
MLWS
MOB

Mobile Harbous Crane
mocho

MODULADOR
Moitão

Moitão de dente
Moitão duplo

molinete
Momenclature - Motions in 

Waves
monções
monções
Morale

Mordente
Mordente de alavanca

Movimento Médio das Horas de 
Pico

movimento relativo
movimentos de rotação

MPS
MSI

MSI em HF;ERMRJ;NBDP
MUF

Multicaminhamento
multiplicação de potência

Muster
N;costa Norte;Norte
N;costa Norte;Norte

NAS
Nautical almanac

Nautical chart
Nautical nozzle

NAVAREA;de área;
NAVAREA;de área;avisos;rádio
NAVEGAÇÃO ASTRONÔMICA

Navegação Batimétrica
NAVEGAÇÃO COSTEIRA
NAVEGAÇÃO COSTEIRA

NAVEGAÇÃO ELETRÔNICA
NAVEGAÇÃO EM ÁGUAS 

RESTRITAS
NAVEGAÇÃO ESTIMADA

navegação estimada
Navegação Inercial

navegação oceânica
NAVEGAÇÃO OCEÂNICA

NAVEGAÇÃO VISUAL
Navigation with pilot on board

Navigational chart
Navio abaixo de 100.000 tons 

desloc.
Navio acima de 100.000 tons 

desloc.
navio fundeado

NAVTEX
NAVTEX;MSI
NÃO GMDSS

Não seria essa uma casaria?
NCC;centro de controle da rede

neblina
nebulosidade

Nesse caso ele se refere a 
receber o vento nas suas costas

Neutral angles
Neve

Nevoeiro
NEVOEIRO

nevoeiro
Nevoeiro de advecção
nevoeiro de advecção
nevoeiro de radiação

nevoeiro denso
nevoeiro forte
nevoeiro fraco

nevoeiro pesado
Névoa

névoa seca
névoa úmida

Ninho de pega
Níveis de prioridade

nível de condensação
nível de divergência nula

nível de redução
Nível de redução
Nível de Redução

Nível Médio
NÍVEL MÉDIO

nível médio das marés
Nível Médio das Marés

NLT
NMT
NO

no-go areas
Nomenclature - Controllability

Nominal Range
NON

Normal
Normal

Normal cycloid
NORMAM-12_DPC_Mod19_0_0

NORMAM_ 09_ MOD 6
NORMAM–22/DPC - 2006

Norman pins
Norrbin parameter

NORTE
Notices to Mariners

NOVEMBER
Noz

Nozzle 37 = backing nozzle
Nozzle type 19A

Nó de correr
Nó de escota

Nó de escota de rosa
Nó de frade

Nó de pescador
Nó de porco

Nó de porco, de cordões 
dobrados
Nó direito
Nó torto

Nuvens Altas
Nuvens Baixas
Nuvens Médias

NW
O quartel do tornel está contido 

no primeiro quartel, por isso 20 e 
não 15 no primeiro

Observador no interior do 
triângulo formado pelos três 

pontos
Observar que o ponto plotado por 
uma marcação sucessiva tem a 

forma de uma posição observada
obstrução aérea
Oceaa Passages

ODÔMETRO
Off air

Off station
Offtaker e NÃO OfftaNker

Olhal de equilíbrio
olho da tormenta

OMEGA
Onda
ONDA

Onda Celeste;ondas 
celestes;SKY wave; sky waves

onda contínua
Onda Direta;ondas diretas;space 

wave;space waves
onda portadora

Onda Terrestre;ondas 
terrestres;surface wave;surface 

waves
ondas  rádio;onda rádio; ondas-

rádio;onda-rádio
ondas anormais
ondas compridas

ondas de águas profundas
ondas de águas rasas

ondas de maré
ondas longas

ondas normais
ondas progressivas

ondas sísmicas oceânicas
ondas sonoras; onda sonora

onidirecionais
OOW

Open water efficiency
Optima nozzle

OQ
Ordnance exercise;firing

Orelhas
ORÍLIA DE OLIVEIRA SILVA

orográfico
ORTODROMIA

ortográfica
orvalho

Outras Projeções
Ovéns
óleo

P = período com mar 
completamente desenvolvido

P-S
P/L

pack ice
Paiol da amarra
Palheta de forrar

Palma
Palombadura

palombar
PAN-PAN;PAN

Pan; urgency; urgência
Pancadas de chuva

Para o DSC é chamada 
comercial e não rotina a quarta 

prioridade
Para-raios

parafuso sem fim
paralela indexada
Parallel indexing
Parallel Indexing

paranás
Parte 2;parte II;situação sinótica

Parte 3;parte III;previsão do 
tempo

Parte 4;parte 
IV;FLEET;prognóstico
Parte 5;parte V;ship

Parte 6;parte VI;synop
PARTE I

Parte I;parte 1;avisos de mau 
tempo
Parte II

PARTE II
Parte III

PARTE III
Parte IV
Parte IV

PARTE IX
Parte l
Parte V
Parte V
Parte VI
Parte VI
Parte VII

PARTE VIII
Partially submerged or surface 

piercing propellers
Passador

Passagem de uma Frente Fria
Passo
Passo
Passo
passo

passos de pedra
Patas

Patesca
pavês
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turbidity current
turco da âncora

turco do lambareiro
U-Z

UAM
UHF

umidade absoluta máxima
umidade absoluta real

umidade relativa
Underway

Unhao singelo
Unhas

Union purchase
Unlit

uranas
urgência

Urgência;mensagem de urgência
Urgência;urgency;GMDSS;mensa

gem;message;pan
V;W;X;Y

VA
vaga
vaga
vaga

Vazador
vazante

vector chart
Veer out;veer

Veering;clockwise
Velocidade da corrente

VELOCIDADE DE ROTAÇÃO DA 
ANTENA

Velocidade do navio
Ventilated Propeller

Vento
VENTO

vento aparente
Vento de superfície

VENTO FORTE
Vento geostrófico
Vento gradiente

Vento lateral
ventos alísios
Ventos Alísios
ventos de W

Verga
Verga de sinais

Vertical hydraulic formula
Vessel constrained by her 

draft;vessel constrained;by her 
draft
VHF
VHF

VHF;canal 13;13
Virador

Virtual mass coefficient
Virtual moment of inertia

Visibilidade
visibilidade
VISITEC

Vital
vivo do cabo

VLF
Volta de encapeladura dobrada
Volta de encapeladura singela

Volta de fateixa
Volta de fiel dobrada
Volta de fiel singela

Volta de tortor
Volta falida
volta rápida

volta redonda
Volta redonda mordida
Volta singela mordida

voltas redondas
Voltas trincafiadas

Volume III - Motions in Waves 
and Controllability

Volume MOLDADO + 
chapeamento + apêndices = 
entre superfície MOLHADA + 

Plano de flutuação
voyage-related information

vórtice das nuvens
VRM

VTMIS
VTS

VTS costeiro
VTS de porto

VTSO
VTSS

WAAS;Wide Aérea Augmentation 
System

wadi
Walk back
Walk out
Warning

Warped propellers
Watch slander

Waterfall Winch
Wave direction

Wave generation
Wave height
Wave period

Weber number
Well being
willy-willy
Windward

WMO
Wreck

WWNWS
X

Yokohama
YZ
Z

ZCIT
ZCIT
ZCIT
ZCIT
ZEE

Zona Antártica
Zona contígua

zona de arrebentação
Zona Subantártica

zonais
Zonal
zonal

zonas de desvanecimento
Zonas de Exclusão

Zonas de Segurança
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